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Korte inhoud

 

 

 

Italiaanse dromen

CLAIRE BAXTER

 

Zwanger en wel vertrekt Lyssa naar Italië om een artikel over de kust van Amalfi te schrijven. Aangezien ze straks alleen voor haar baby zal moeten zorgen, kan ze de opdracht goed gebruiken. Haar gids blijkt niemand minder dan de razend knappe stervoetballer Ricardo. Tijdens hun trip legt hij haar helemaal in de watten. 

 

Ze moet oppassen dat ze daar niet te veel aan went – het is immers maar voor even…


Hoofdstuk 1

 

 

 

‘Ga je naar Italië?’

Grijnzend knikte Lyssa Belperio naar haar vriendin Chloe. ‘Vind je het erg om weer een beetje op mijn woning te passen?’

‘Natuurlijk niet. Maar ik ben stikjaloers. Kom binnen en vertel me alles. Dan zet ik koffie.’

De woning van haar buurvrouw binnen lopend, hief Lyssa haar handen. ‘Nee, geen koffie voor mij, weet je nog?’

‘O, ja, dat is waar ook, je bent zwanger. Maar je ziet het ook nog niet. Ik heb kruidenthee. Pepermunt, rozenbottel of kamille?’

‘Pepermunt, graag. Herinner je je dat nieuwe reisblad, waar ik je over vertelde? Dat chique tijdschrift, waarvoor ik een kort artikel heb geschreven?’

‘Over winkelen in Hongkong? Ja, dat weet ik nog.’

‘Nou, de hoofdredactrice heeft me een opdracht voor een hoofdartikel gegeven. En of ik het “met net zoveel humor” wil schrijven als het vorige stuk.’ Lyssa had het artikel op haar gebruikelijke toon geschreven. Een andere manier van schrijven kende ze niet.

‘Klinkt goed. Je werk bevalt haar dus.’

Lyssa schokschouderde bescheiden. ‘Waarschijnlijk. Hoe dan ook, dit artikel moet over de kust van Amalfi gaan.’

Chloe slaakte een gilletje. ‘Mazzelaar. En alle kosten worden vergoed?’

‘Hm-m. Het wordt door een reisorganisatie gesponsord. Ze zorgen zelfs voor een gids en privéchauffeur.’

‘Jemig. Heb je misschien een fotograaf nodig? Mijn mobiele telefoon heeft nog wel een fototoestel.’

Lachend schudde Lyssa haar hoofd. ‘Matilda koopt ze rechtstreeks van een lokale fotograaf, zei ze. Dus ik heb geen amateurkiekjes nodig.’

‘Kun je me niet in je koffer stoppen dan? Ik zal me netjes gedragen.’

‘Ik zou wel willen, maar ik reis altijd licht bepakt, weet je nog?’

‘Brutaal, hoor. Zo zwaar ben ik niet. En binnenkort weeg jij meer dan ik.’ Chloe gooide de theezakjes in de vuilnisbak. Op ernstige toon vervolgde ze: ‘Is reizen wel een goed idee in jouw toestand? Stel dat er onderweg iets gebeurt?’

‘Er gebeurt heus niets,’ zei Lyssa beslist. ‘Ik ben dwars door Azië gereisd. Italië kan ik ook wel aan. Bovendien ben ik maar een beetje zwanger.’

‘In plaats van echt zwanger, bedoel je?’ Chloe reikte haar een mok kruidenthee aan.

Grimassend nam Lyssa de mok van haar aan, en ze ging zitten op een van de luie sofa’s. ‘Zo vroeg in de zwangerschap kan reizen geen kwaad. En het is nog niet te zien, dus niemand hoeft het te weten.’

‘Ga je het je ouders nog vertellen voor je vertrek?’

‘O, Chlo, ze zullen zo van streek raken.’ Ze moest een brok in haar keel wegslikken, voordat ze een slok thee kon nemen. ‘Je weet hoe ze zijn.’

‘Ze zijn gewoon beschermend.’

‘En vreselijk ouderwets.’

‘Maar ze moeten het wel weten,’ zei Chloe voorzichtig.

Lyssa nam nog een slok. ‘Ik weet het. Maar ik doe het liever na de reis. Als ik wegga nadat ik het verteld heb, kan ik niet voor Dominic en Tony instaan.’

‘Pardon? Wat hebben je broers hiermee te maken?’

‘Ze zijn in staat om Steve op te sporen en tot een huwelijk te dwingen.’

Chloe snoof. ‘Dat zou ik wel willen zien. Ik vraag me af of ze hem zouden slaan.’

Afwerend hief Lyssa haar vrije hand. ‘Doe niet zo raar, Chlo. Je haat geweld. Je kunt niet eens tegen bloed.’

‘Voor Steve maak ik een uitzondering. Hij verdient het, na wat hij jou heeft aangedaan.’

Een stemmetje in Lyssa’s hoofd zei dat Chloe gelijk had. Schouderophalend gaf ze toe. ‘Misschien wel. Maar ik wil niets meer met hem te maken hebben, en ik wil zeker niet dat Dom en Tony zich ermee bemoeien.’

‘Dus als hij op zijn knieën terugkwam om zijn excuses aan te bieden en je ten huwelijk te vragen, zou je hem nog niet terugnemen?’

‘Je weet wel beter, Chloe.’

‘Ik weet dat je altijd dolgraag een gezin hebt gewild. Een man en kinderen.’

‘Ja, maar…’ Lyssa slikte hevig. ‘Ik zou nooit bewust een alleenstaande moeder zijn geworden. Het liefst wil ik mijn kind zien opgroeien met een vader, die betrokken is bij zijn leven. Ik ben doodsbang om het in mijn eentje te doen, maar het moet. En geen vader is beter dan een slechte vader.’

‘Eh… ik speel niet graag advocaat van de duivel, maar je weet niet of Steve een slechte vader zou zijn.’

‘Hij haat kinderen.’ Lyssa legde haar hand op haar buik, alsof ze haar baby tegen de waarheid wilde beschermen. ‘Ik kan nog steeds niet geloven dat ik hem zo verkeerd heb ingeschat. Ik dacht dat hij alleen een hekel had aan de kinderen van anderen, maar dat hij zelf wel kinderen wilde. Maar ik had het mis.’

‘Nou, dan ben je beter af zonder hem.’

‘Precies.’

‘Het is alleen…’

‘Wat?’

‘Nou, het zal niet meevallen. Ik wil gewoon zeker weten dat je er goed over hebt nagedacht, en later geen spijt zult krijgen.’

‘Dat zal ik niet. Ik wil niet trouwen met een man die niet van ons houdt en niet bij ons wil zijn. Dan voed ik mijn kind liever alleen op.’

Chloe leek iets te willen zeggen, maar perste toen haar lippen op elkaar.

Wat is ze een goede vriendin, dacht Lyssa, plots geëmotioneerd. Chloe zou haar onvoorwaardelijk steunen. Zelfs al vond ze misschien dat Lyssa de verkeerde keuze had gemaakt. En dat waardeerde Lyssa enorm.

Maar wat Steve betreft, had ze de juiste keuze gemaakt.

Chloe zuchtte berustend. ‘Wie weet kom je in Italië wel iemand tegen. Vroeger had je het vaak over je Italiaanse droomman.’

‘O, nee.’ Lyssa schudde haar hoofd. ‘Dat was vroeger.’ Inderdaad had ze er jarenlang van gedroomd om naar Italië te gaan, en het idiote idee gehad dat ze daar haar zielsverwant zou vinden. Inmiddels was ze echter volwassen en had ze ontdekt dat ware liefde een droom was. ‘Dat is wel het laatste wat ik tijdens deze reis van plan ben. Binnenkort word ik moeder, en dat is het enige wat me nog interesseert.’

‘Maar misschien…’ Toen Chloe Lyssa’s gezicht zag, maakte ze een gebaar alsof ze haar mond op slot draaide.

Lyssa meende wat ze zei. Niets zou haar weerhouden deze droomklus aan te nemen. En het laatste wat haar bezighield, was om een andere man te ontmoeten. Niemand zou trouwens interesse hebben in een zwangere vrouw. Hoofdschuddend keek ze Chloe aan. ‘Ik ga naar Italië om te werken. En om mijn Italiaanse wortels te onderzoeken. Meer niet.’

 

Ricardo Rossetti staarde zijn oom Alberto aan. ‘Maar ik ben geen reisgids –’

‘Nee, dat weet ik. Maar je weet zoveel over de geschiedenis van deze streek. Meer dan Gino of ik. Je zult het geweldig doen. Ik zou het je niet vragen als ik niet in de knoei zat. Gino’s ongeluk is het ergste wat me had kunnen overkomen. Ik vind het natuurlijk rot voor hem, maar het komt beroerd uit. En ik mag niet autorijden van de dokter, anders zou ik het zelf overnemen.’

Ric steunde met zijn ellebogen op de eettafel, waar de resten stonden van het overheerlijke, door zijn tante bereide diner. Hij was zijn oom en tante een hoop verschuldigd. Toen op zijn twaalfde zijn ouders waren overleden, hadden ze hem zonder aarzelen opgevangen. En als volwassen man kon hij nog steeds bij hen terecht. Altijd wanneer hij behoefte had om zich terug te trekken en bij te komen, deed hij dat in hun huis.

Was het niet tijd om iets terug te doen?

Zijn oom en tante werkten allebei te hard. Ric begreep niet waarom ze op hun leeftijd hun bedrijf nog wilden uitbreiden. Ze konden het beter rustig aan doen. De gezondheid van zijn oom was immers nogal achteruitgegaan. Het liefst zou hij willen dat Alberto met pensioen ging. Ric zou het bedrijf met liefde financieel steunen. Tenslotte kon hij het zich veroorloven.

Zijn oom en tante zouden nooit geld van hem aannemen. Maar ze waren niet te trots om hem om praktische hulp te vragen. En zoveel vroegen ze niet van hem. Alleen dat hij een of andere buitenlandse vrouw zou rondrijden.

‘Het is een Australische,’ zei zijn oom. ‘Dus ze zal je niet herkennen. Dat is een voordeel, toch?’

Ric knikte. ‘Ik doe het. Hopelijk is ze het waard.’

Zijn oom fronste bezorgd. ‘Nee, Ricardo. Je moet haar met respect behandelen. Niet zoals je vrouwen in Milaan.’

Ric lachte. ‘Wees niet bang. Ik zal me netjes gedragen.’ Het verontrustte hem dat zijn oom leek te weten welk type vrouwen hij gewend was. Maar het deed er niet toe wat voor type deze reisschrijfster was. Op dit moment interesseerden vrouwen hem niet. Hij had andere dingen aan zijn hoofd. ‘Hopelijk zal haar artikel de moeite waard zijn, bedoelde ik. Voor je bedrijf.’

‘Ik snap het, ja. Zal het autorijden wel lukken, denk je? Is je knie weer beter?’

Ric wuifde zijn bezorgdheid weg. ‘Het gaat prima, oom. Ik zal hier niet lang meer hoeven blijven.’

‘Je tante en ik zijn altijd blij om je over de vloer te hebben. Dat weet je.’

‘Ja. Dank je.’ Toch wilde Ric terug naar Milaan om zijn leven weer op te pakken. Zijn blessure had hem tot een rustpauze gedwongen. In deze fase van zijn voetbalcarrière zou hij die nooit uit zichzelf hebben genomen. Maar zowel de arts als het management van de club hadden hem aangeraden om tijdens zijn revalidatie ertussenuit te gaan en na te denken over zijn toekomst. Woorden die elke voetballer onheilspellend in de oren zouden klinken. Voor Ric klonken ze rampzalig.

 

Rome. De stad heeft een heel eigen geur, dacht Lyssa, opgewonden haar armen om zichzelf heen slaand. Het rook naar verkeer, voedsel, koffie en nog iets anders… geroosterde kastanjes? In de reisgidsen had ze er niets over gelezen, maar in haar artikel zou ze er wel over schrijven. Ze haalde haar notitieboek uit haar tas en maakte er een aantekening van.

Ze stond voor het hotel dat volgens haar reisbescheiden slechts een paar honderd meter van het Colosseum was. Het Colosseum, nota bene! Ze kon nauwelijks geloven dat ze in Rome was.

Hoelang had ze niet van dit moment gedroomd? Haar hele leven al. Zolang ze zich kon herinneren, had ze haar vader liefdevol over bella Roma horen spreken. Hij had er gewoond en gewerkt, en was er getrouwd met Lyssa’s moeder, met wie hij naar Australië was geëmigreerd.

Het liefst had Lyssa haar bagage in haar hotelkamer achtergelaten en een wandeling door de stad gemaakt. Ze zat vlak bij het Circus Maximus en diverse bezienswaardigheden. Maar ze was moe. Doodop zelfs. De tweeëntwintig uur lange vlucht en het vele wachten op de vliegvelden hadden haar uitgeput.

Haar zwangerschap hielp natuurlijk ook niet. Voordat ze aan boord was gegaan, was ze al moe geweest. Met de stress van de afgelopen gebeurtenissen erbij opgeteld, was het niet vreemd dat ze zich zo slap als een vaatdoek voelde.

Zich omdraaiend, trok ze haar koffer achter zich aan door de entreedeur van het hotel, en over de marmeren vloer van de ontvangsthal. Het was halverwege de middag; ze had nog tijd om een paar uurtjes te slapen en daarna iets van de stad te gaan zien. Haar chauffeur zou pas de volgende ochtend arriveren. Als ze vroeg ontbeet, kon ze de stad nog verkennen, voordat ze aan haar werk begon.

Perfect.

De komende weken zou ze de realiteit van haar omstandigheden uit haar hoofd zetten. Bij thuiskomst zou ze haar ouders over haar zwangerschap moeten vertellen. Maar voorlopig zou ze daar nog even niet aan denken.

Nadat ze had ingecheckt, begaf ze zich naar haar kamer, waar ze zich na een douche op bed liet vallen. Ook al was ze geboren en getogen in Australië, haar vaders liefde voor Rome was haar zodanig met de paplepel ingegoten, dat het voelde alsof ze was thuisgekomen. De stadsgeluiden van scooters, sirenes en autoclaxons hadden een eigenaardig kalmerend effect op haar. Ze sloot haar ogen en viel in slaap.

 

Even later werd ze gewekt door de telefoon. Ze probeerde wijs te worden uit het razendsnelle Italiaans dat aan de andere kant van de lijn op haar werd afgevuurd. Verward keek ze naar de tijd op het display van het toestel.

Ten slotte viel het kwartje. Ze was niet alleen in slaap gevallen, maar ze had de hele nacht en ochtend geslapen! En haar chauffeur was niet te laat gekomen, zoals ze had verwacht, maar stond voor het hotel op haar te wachten.

Nadat ze had opgehangen, sprong ze uit bed en haastte ze zich naar de badkamer. Omdat ze geen tijd had om haar haren te wassen, bond ze die in een staart. Normaliter zou ze haar ’s nachts terugkerende wilde krullen met een tang ontkrullen. Met steil haar zag ze er eleganter en ouder uit. Maar deze dag zou ze genoegen moeten nemen met een paardenstaart.

Terug in haar slaapkamer, pakte ze een spijkerbroek en een T-shirt uit haar koffer. Ze was van plan geweest zich netjes te kleden en haar informele reisoutfit voor buiten de stad te bewaren. Maar ook daar had ze geen tijd voor. Snelheid kreeg voorrang boven stijl.

 

Tegen zijn Lamborghini aan geleund, keek Ric met een ongeduldige zucht op zijn horloge. Zijn oom had gewild dat hij het busje nam, maar dat vertikte hij. Het was al erg genoeg om voor reisgids te spelen. Daarom hoefde hij er nog niet zo uit te zien.

Niet dat er iets mis was met het busje van zijn oom. Voor een familieman tenminste. Maar Ric was geen familieman, en hij was niet van plan het te worden. Zijn auto opgeven voor een vrouw was ondenkbaar voor hem.

Toen de voordeur van het hotel open ging, keek hij op. Hij zag een jonge vrouw aarzelend van links naar rechts kijken, en ten slotte weer naar binnen gaan. Haar knappe gezichtje deed hem aan zijn zussen denken. Hoe zou het hen op kostschool vergaan? Hij moest ze weer eens bellen, want hij had ze al een tijdje niet gesproken.

De ingang in de gaten houdend, zag hij de jonge vrouw opnieuw naar buiten komen, dit keer samen met de conciërge die Ric zo-even had gesproken.

De man keek rond langs de geparkeerde auto’s. Toen wees hij naar Ric.

De jonge vrouw knikte fronsend. Vervolgens liep ze op Ric af, een grote koffer op wieltjes achter zich aan slepend. Voor hem hield ze stil. ‘Buon giorno,’ zei ze. ‘Mi chiamo Lyssa Belperio.’

Ric staarde haar aan. Dus dít was de belangrijke bezoeker op wie zijn oom indruk wilde maken? De vrouw die Australische toeristen zou moeten aantrekken? Onmogelijk. Ze was veel te jong. Hij keek over zijn schouder, bijna verwachtend dat haar moeder zich bij hen zou voegen. Maar nee, ze leek alleen te zijn. ‘Lyssa Belperio, de reisschrijfster uit Australië?’ vroeg hij in het Engels.

‘Inderdaad.’ Haar brede glimlach maakte haar gezicht nog jonger.

‘Ric Rossetti.’ Hij stak zijn hand uit en bestudeerde haar gezicht, om te zien of ze zijn naam herkende. Zoals verwacht was dat niet het geval.

Haar ogen gleden naar de auto achter hem. ‘Eh… volgens de reisinformatie zou ik worden rondgereden in een busje.’

‘Normaal gesproken is dat ook zo. Maar het busje is op dit moment niet beschikbaar.’ Toen ze hem weifelend aankeek, zei hij: ‘Ik hoop dat het geen probleem is?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Vast niet.’ Ze bekeek de korte achterkant van de auto. ‘Maar past mijn koffer er wel in?’

‘Natuurlijk.’ Hij nam haar koffer aan en liep naar de voorkant van de auto. Naast zijn eigen bagage paste de koffer maar net. Hij liep terug om het portier van de passagierskant voor haar te openen.

‘De motor zit achterin, hoop ik? De auto heeft toch wel een motor?’

Glimlachend knikte hij. ‘Zeker weten.’

Hij had een ander type vrouw verwacht. Ouder, eleganter. Maar Lyssa Belperio… Die was niets van dat alles. Hoofdschuddend keek hij toe, terwijl ze instapte. In haar spijkerbroek, roze T-shirt en gympen zag ze eruit als een van de vele rugzaktoeristen die de piazza’s van Rome overspoelden.

In de auto deed hij de baseballpet af, die hij droeg om niet herkend te worden, en hij gooide hem in de ruimte achter de twee stoelen. Hij zou zijn twee zussen niet graag alleen en onbeschermd zien reizen, zo wekenlang bij een vreemde man in de auto. Wat bezielde Lyssa’s ouders?

Gelukkig zou hij in de buurt zijn om te zorgen dat ze een veilige reis zou hebben. De waarschuwende woorden van zijn oom waren onnodig geweest. Hij zou nooit iets met iemand als Lyssa beginnen. De vrouwen met wie hij uitging, waren wereldwijs, en slechts uit op een plezierige tijd. Het waren vrouwen, geen meisjes.

 

Terwijl Ric de auto door de drukke straten van Rome manoeuvreerde, keek Lyssa haar ogen uit. In de meeste steden ging je naar een museum om de sporen van de geschiedenis te zien. In Rome leefden de bewoners er midden in. Tussen de afbrokkelende beelden, fonteinen, eeuwenoude monumenten en rijk versierde kerken. Verkeer uit de eenentwintigste eeuw reed tussen tweeduizend jaar oude ruïnes. De stad was een krankzinnige mengeling van geschiedenis, graffiti, reclame en kunst.

De bewoners waren ook nog eens beeldschoon. Sexy vrouwen die allemaal de laatste designmode leken te dragen. Niet dat Lyssa veel van mode afwist. Ze kon nog geen Valentino van een Versace onderscheiden, en het reisgidshoofdstuk over winkelen had ze overgeslagen. Maar ze kon zien dat de Romeinse vrouwen stijl hadden.

Toen ze de stad achter zich hadden gelaten en op de autostrada naar het zuiden zaten, leunde ze achterover in haar stoel. Ze had haar kans om Rome te zien slecht benut. Maar ze mocht niet klagen. Ze kwam naar Italië om een artikel te schrijven over de rondreis van deze reisorganisatie langs de Amalfikust. Hoe zou iemand zich kunnen beklagen over een volledig betaalde kans om een van de mooiste kustlijnen ter wereld te bezoeken? Bovendien zou ze na afloop van haar werk nog een paar dagen in Rome doorbrengen, voordat ze naar huis vloog. Het was goed zo.

Over goed gesproken: ze keek opzij naar haar chauffeur. Ze had nog nooit zo’n knappe reisgids ontmoet. Toen hij tegen die snelle auto van hem aan had gestaan, in zijn zwarte designkostuum en witte overhemd, had ze hem aangezien voor een model of een filmster. Zijn baseballpet had daar niets aan afgedaan.

Naar de auto toe lopend, had ze zijn donkere ogen over zich heen voelen glijden, en tot haar afgrijzen direct vlinders in haar buik gevoeld. Hij had haar heel aandachtig opgenomen, en ze had het eigenaardige gevoel gehad dat ze hem kende. Maar natuurlijk kende ze hem niet. Alhoewel…

Ze kauwde op haar onderlip. Het was belachelijk, maar hij leek precies op de droomman, die ze ooit had gehoopt tijdens een reis door Italië te ontmoeten. Nu hij zijn baseballpet had afgedaan, kon ze zijn korte donkere haren zien, die licht krulden. Tezamen met zijn scherpe kaak en rechte neus, wekten ze een gevoel van herkenning in haar op, en ze rilde.

Zich afwendend, staarde ze uit het raam, zonder de voorbij razende auto’s te registreren. Vreemd dat ze zich haar droomman zo precies kon herinneren. Tenslotte was ze een aantal jaren samen met Steve geweest, en had ze daarvoor ook diverse vriendjes gehad. Waarschijnlijk had ze haar droombeeld in leven gehouden door er met Chloe over te praten.

Buiten werd keihard getoeterd. Ze schrok op uit haar gedachten.

‘Alles oké?’

Ze knikte tegen Ric, die behendig tussen het verkeer door laveerde. Italiaanse bestuurders doen blijkbaar niets liever dan zo luid mogelijk toeteren, dacht ze, opgelucht dat de reisorganisatie erop had gestaan haar op te halen uit Rome. Als ze zelf naar het zuiden had moeten rijden, zou ze in een nerveus wrak zijn veranderd. ‘Waar gaan we heen?’

‘Salerno. Daar gaan we lunchen.’

‘Lunchen? Hoelang doen we erover om er te komen?’

‘Drie à drieënhalf uur.’

‘Jemig. Zo lang?’ Ze had nu al honger. Daaraan merkte ze dat ze zwanger was. Aan haar ongelooflijke honger. Daaraan, en aan hoe moe ze was. Gelukkig was ze ’s ochtends nog niet misselijk geweest.

‘Zouden we misschien eerder kunnen stoppen om te lunchen? Binnenkort? Ik heb geen tijd gehad om te ontbijten en ik…’ Ze zweeg. Hij hoefde niet te weten dat ze zwanger was. ‘Ik heb honger,’ vervolgde ze.

Hij keek opzij. ‘Dat had je moeten zeggen. Ik zal een pasticceria opzoeken, goed?’

‘Ja.’ Het klonk zeker goed.

Een paar minuten later hadden ze de autostrada verlaten. Lyssa keek uit het raam naar de huizen met terracottakleurige daken en roomkleurige koeien, die langs de glooiende heuvels stonden.

Ric reed een stadje binnen en zette de auto neer achter een rij chaotisch geparkeerde auto’s.

De aanblik ervan deed Lyssa glimlachen. Het was zó… Italiaans. Een ander woord ervoor was er niet.


Hoofdstuk 2

 

 

 

Lyssa staarde met evenveel ontzag naar de glimmende glazen vitrine vol foccacia’s, belegde panini’s en schalen kleurig fruit als naar een sculptuur van Michelangelo of een fresco van Raphael. Ten slotte bestelde ze een riant met ham, salami, mortadella, fontina en pecorino belegde panini.

Met hun aankopen gingen ze buiten aan een tafeltje onder de schaduw van een gestreepte luifel zitten. Na een paar happen van haar broodje leunde Lyssa met een tevreden zucht achterover.

‘Beter?’ vroeg Ric.

‘Stukken. Sorry voor het oponthoud. Je hebt vast een tijdschema waaraan je je moet houden.’

‘Helemaal niet. Bij Amalfitori zijn we flexibel en houden we rekening met de wensen van de klant. Zo zorgen we voor een unieke en onvergetelijke vakantie. Geen enkel vakantieprogramma is hetzelfde. We vervullen individuele wensen van onze klanten en laten ze tevens de gewoonten en cultuur van de streek proeven.’

Ze schoot in de lach. ‘Dat klinkt als een goed geoefend verkooppraatje.’

Ric grijnsde. Er verscheen een glinstering in zijn ogen en een kuiltje in zijn ene wang.

Lyssa onderdrukte een zucht. Hij was echt heel knap. Als deze reis op een ander moment in haar leven had plaatsgevonden… Maar het was zinloos om zo te denken. Volkomen zinloos.

‘Ik heb speciaal geoefend,’ zei hij met een ironische glimlach. ‘Voor de belangrijke reisschrijfster op wie ik indruk moest maken. Maar je lijkt niet erg onder de indruk.’

Ze schokschouderde. ‘Ik heb zoveel verkooppraatjes gehoord en gelezen. Op den duur lijken ze allemaal op elkaar.’

‘Wat zijn de dingen die tijdens een reis wel indruk op je maken? Dat is belangrijk om te weten. Dan kan ik zorgen dat deze reis je niet teleur zal stellen.’

‘Het is moeilijk te zeggen.’ Ze pulkte aan de ham die tussen haar panini uitstak. ‘Het zijn vaak kleine dingen. Of de obers in een bepaald stadje onvriendelijk zijn, of een hotelreceptionist juist behulpzaam. Allemaal dingen die je mening beïnvloeden. Al moet ik voor ogen houden dat andere reizigers heel goed andere ervaringen kunnen hebben. Bij het schrijven van een artikel probeer ik altijd objectief te blijven.’

Hij knikte.

‘Het kan natuurlijk ook in grotere dingen zitten. Of je een stadje bezoekt tijdens de opwinding van een druk festival, of op een dag dat de straten uitgestorven zijn. Dan krijg je twee heel verschillende indrukken. Begrijp je?’

‘Hoelang doe je dit werk al?’

‘Zo’n vijf jaar.’

‘Nee. Daar ben je niet…’

‘Oud genoeg voor? Ja, ik weet het. Ik ben zesentwintig, maar ik zie eruit als achttien, hè?’

‘Nou –’

Ze hief haar hand. ‘Doe geen moeite. Je kunt het toch niet goed zeggen. Met de juiste kleding en make-up zie ik er trouwens ouder uit. Maar daar had ik vanmorgen geen tijd voor.’

‘Het spijt me.’

‘Nee, hoor. Het was juist goed dat je op tijd was. Dat wekt een goede indruk.’

Hij glimlachte. ‘Dat is in elk geval een begin. Dan heb ik iets goed gedaan.’

Met volle mond knikte ze.

Ric wachtte totdat ze uitgekauwd was, voordat hij vervolgde: ‘Bevalt het je om reisschrijfster te zijn?’

‘Ik vind het zalig. Het is de beste baan ter wereld.’

‘En ben je al eens in Italië geweest?’

‘Nee. Dit is sowieso mijn eerste keer in Europa. Tot nu toe heb ik dichter bij huis gewerkt. In Azië, Nieuw-Zeeland en de eilanden in de Grote Oceaan.’

Tussen zijn wenkbrauwen verscheen een diepe frons. ‘Ben je in je eentje door Azië gereisd?’

‘O, ja. Azië is –’

‘Maar er had je van alles kunnen gebeuren.’

Verontwaardigd ging ze rechtop zitten. ‘Ik ben sterker dan ik lijk. Bij onverwachte gebeurtenissen sta ik mijn mannetje wel.’

Verontschuldigend hief hij zijn handen. ‘Ik viel je in de rede. Ga verder, alsjeblieft.’

Omdat zijn uitdrukking oprecht berouwvol leek, vervolgde ze: ‘Azië is natuurlijk geweldig, maar ik verheug me er al lang op om Europa te bezoeken. Met name Italië. Mijn familie komt namelijk uit Italië. Het fascineert me dat het land zo rijk is aan geschiedenis.’

‘Dat is Azië ook.’

‘Natuurlijk, maar het is toch anders. Ik zou graag meer horen over de Romeinen, Grieken, Carthagers en Trojanen.’

‘O, dan ben je aan het goede adres. Je zult hier bevredigd weggaan.’

‘Dat geloof ik graag.’ Ze was niet zo arrogant om te denken dat zijn woorden dubbelzinnig waren bedoeld. Toch voelde ze een blos langs haar hals omhoogkruipen. Vlug boog ze haar hoofd, en ze deed alsof ze haar panini bestudeerde.

‘Lust je nog koffie, voordat we verdergaan?’

Ze zou dolgraag koffie willen. Op


































































































































































OPS/CoverDesign.jpg
i

bouquet

/

[taliaanse dromen
CLAIRE BAXTER






